
МЕМОРАНДУМ Е25-2 
про співпрацю

м. Київ «_/__ » ЖЮіУііУЮ  2025 р.

Східноукраїнський національний університет імені Володимира Даля, (далі -  
Сторона 1), в особі ректора Поркуян Ольги Вікторівни, що діє на підставі статуту, та 
Товариство з обмеженою відповідальністю «КРОУ ДНВ УКРАЇНА» (далі Сторона 2) в 
особі директора Лисач Ольги Вікторівни, що діє на підставі статуту, які надалі разом 
іменуються «Сторони», керуючись прагненням до розвитку двосторонніх зав’язків у сфері 
наукової, освітньої та інформаційно-консультативної підтримки розвитку товариства між 
освітою та бізнесом, а також до практично-професійного розвитку фахівців в царині 
управління фінансами та аудиту, уклали цей Меморандум про співпрацю (далі -  
Меморандум) на таких умовах:

1. ПРЕДМЕТ І МЕТА МЕМОРАНДУМУ

1.1. Предметом цього Меморандуму є співпраця Сторін, з метою розвитку потенціалу 
фахівців в царині аграрної економіки, управління та обліку, сприяння їхній практичній 
підготовці та обізнаності про сучасні технологічні інструменти та рішення для ведення 
агробізнесу, підвищенню якості освіти та науки України, покращення ситуації на ринку 
праці України.

2. НАПРЯМИ СПІВРОБІТНИЦТВА

2.1. Для досягнення поставленої мети за попереднім погодження Сторін співпраця Сторін 
буде здійснюватися шляхом:

надання методичних консультацій Сторонами з питань, що належать до їхньої 
компетенції;

обміну інформацією про Сторони та їхню діяльність;
проведення спільних заходів (конференцій, круглих столів, семінарів, наукових 

гуртків, консультацій, виставок тощо);
проведення презентацій та відкритих лекцій з метою ознайомлення НПП та 

студентів з сучасними технологічними рішеннями в царині аграрної економіки, 
управління та обліку; існуючими можливостями професійного і кар’єрного зростання;

участі у підвищенні кваліфікації професорсько-викладацького складу облікового, 
управлінського та економічного напрямків;

вивчення Стороною 1 програмних продуктів, що розробляються Стороною 2 з 
метою їх адаптації до потреб освітнього процесу;

участі у підготовці навчальних та методичних матеріалів з використання 
програмних продуктів Сторони 2 в навчальних планах відповідних освітніх програм 
Сторони 1;

введення нових варіативних практико-орієнтованих навчальних дисциплін, а також 
модернізації та вдосконалення існуючих освітніх програм і дисциплін з використання 
програмних продуктів Сторони2, а також з урахуванням реальних потреб ринку;

планування та реалізації спільних проектів, які відповідають меті цього 
Меморандуму;

надання Стороною 1 та врахування Стороною2 побажань і інтересі Сторони 1 при 
плануванні і здійсненні подальшого розвитку програмних продуктів Сторони 2 в межах 
технічних можливостей.



2.2. Перелік шляхів та напрямів співпраці може погоджуватися і уточнюватися за 
погодженням Сторін.

3. ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

3.1. У рамках цього Меморандуму обидві сторони зобов'язуються:
3.1.1. Комплексно та узгоджено використовувати свої можливості під час розробки та 
реалізації спільних проектів у межах своєї компетенції.
3.1.2. Своєчасно і паритетно обмінюватися інформацією з питань співпраці..
3.1.3. Будувати взаємовідносини на основі чесного партнерства та поваги інтересі кожної 
зі Сторін.
3.1.4. Підтримувати постійні контакти та вживати всіх необхідних заходів для 
забезпечення ефективної та результативної співпраці по виконанню Меморандуму.
3.1.5. Зберігати конфіденційність інформації отриманої сторонами в процесі 
двосторонньої комунікації (крім інформації, оприлюдненої Сторонами під час публічних 
заходів).
3.1.6. На паритетних умовах використовувати власні медіа-ресурси для анонсування 
спільних заходів та висвітлення результатів співробітництва.

4. ОСОБЛИВОСТІ ВЗАЄМОДІЇ СТОРІН

4.1. Положення цього Меморандуму не є обв’язками для Сторін, виконання або 
невиконання цих положень будь-якою зі Сторін не веде до виникнення заборгованості 
однієї Сторони перед іншою.
4.2. Положення цього Меморандуму не вважаються підставою для консолідації майна, 
фінансів та активів Сторін, переведення боргу або будь-яких зобов’язань, що стосуються 
третіх сторін.
4.3. Співробітництво Сторін не обмежується цим Меморандумом і може бути розширене в 
будь-який момент за згодою Сторін шляхом укладання окремих договорів. У випадку, 
якщо якась з умов договору, що буде фактично укладений між Сторонами, буде 
суперечити умовам, викладеним в Меморандумі, перевагу матимуть умови договору, при 
цьому інші умови Меморандуму залишатимуться чинними.
4.4. У рамках цього Меморандуму Сторони Керуються законодавством України і 
здійснюють взаємодію на принципах рівноправності, відкритості та доброчесності.
4.5. Сторони взаємодіють один з одним з питань виконання положень даного 
Меморандуму через уповноважених представників, делегованих Сторонами, для розгляду 
питань, погодження та проведення спільних заходів.
4.6. Сторони завчасно повідомляють одна одну і узгоджують дати проведення заходів, що 
передбачені пунктом 2.2 цього Меморандуму.

5. ІНШІ УМОВИ

5.1. Всі суперечки між Сторонами що стосуються виконання та тлумачення цього 
Меморандуму, регулюються шляхом проведення прямих переговорів між Сторонами.
5.2. У цей Меморандум за потреби протоколом можуть бути внесені зміни та доповнення 
за взаємним письмовим погодженням Сторін.
5.3. Зміни та доповнення до цього Меморандуму оформляються у письмовій формі за 
підписом уповноважених осіб Сторін і є невід’ємною частиною цього Меморандуму.
5.4. Цей Меморандум набуває чинності з дня його підписання вдома Сторонами і діє до 
моменту його розірвання за спільною згодою двох Сторін. Меморандум також може бути 
розірваним за бажанням однієї зі Сторін з попереднім повідомленням не менше ніж за ЗО 
календарних днів іншу Сторону. Розірвання даного Меморандуму не тягне за собою



розірвання укладених між Сторонами договорів (угод), які мають передбачають фінансові 
зобов’язання або фінансову відповідальність однієї Сторони перед іншою.
5.5. Текст цього Меморандуму складено у двох автентичних примірниках українською 
мовою, по одному примірнику для кожної Сторони.

6. РЕКВІЗИТИ ТА УПОВНОВАЖЕНІ ПРЕДСТАВНИКИ СТОРІН

Сторона 1 

Східноукраїнський національний 
університет імені Володимира Даля
Адреса: вул. Іоанна Павла II, 17, м. Київ 
01042, Україна
Уповноважений представник
ПІБ Костирко Лідія Андріївна 
Телефон 38 (050) 6831485 
Ел. no®s®4M^4östyrko@gmail.com

ОЛЬГА ПОРКУЯН

Сторона 2 

ТОВ «КРОУ ДНВ УКРАЇНА»

Юридична адреса: 03134, м. Київ, вул. 
Симиренка, 2/19, кв 135 
Фактична адреса: 04050, Україна, м. Київ, 
вул. Юрія Іллєнко 81а 
тел.:+38 (050) 635-24-86,

ОЛЬГА ЛИСАЧ
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